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Прогулка обратно в Город Деревьев была спокойной.

Почти всю дорогу Элрет рассеянно хмурился, что замедляло путь, поскольку он, Април и
Деспина не могли превращаться в зверей. Таркин пытался быть хитрым, утверждая, что ему
пришлось идти домой другим путем, чтобы попасть на тренировочную площадку и поговорить
с некоторыми стражниками, но Аарин была уверена, что все дело в том, что самец хотел
вернуться в облике льва, что заняло бы меньше трети времени. Но он не хотел делать
пересадку у них на глазах.

Элия и Рет отстали от остальных, исчезнув в кронах деревьев, когда они приблизились к
городу, и Аэрин была уверена, что они направляются к Плачущему дереву.

Аэрин собиралась предложить Гару, что он может переместиться и двигаться, если захочет, но
самец выглядел таким ошеломленным и отстраненным, что Аэрин не была уверена, что он
захочет. Возможно, ему нужна была прогулка, чтобы осмыслить все, что произошло.

Его отец извинился и утвердил его в должности военачальника Элрета.

Это был древний титул, который, насколько Аарин знала, не использовался уже несколько
поколений. Но роль была такой, как она описала - кто-то, кто возглавлял их в случае сражения,
и кто автоматически брал на себя роль главнокомандующего, если король или королева
погибали. Исторически эту должность занимал кто-то вроде Таркина или даже Рета. Но Аарин
не мог осуждать ее выбор.

Он давно знал, что Гар способен на гораздо большее, чем он делает. Он был рад, что его брат
получил возможность услышать это прямо из уст отца.

Когда до Города Деревьев оставалось еще полчаса пути, Април и Деспина попрощались и
отправились на север, к расформированным тренировочным площадкам, оставив Аарина
наедине с Элретом и Гаром. 

Гар вдруг повернулся к нему, высоко подняв брови. "Это действительно только что
произошло?"

Аарин улыбнулся. "Определенно".

Гар покачал головой. Аарин похлопала его по плечу.

Затем Гар повернулся к Элрету. "Ты сумасшедший.

Никто не будет меня слушать, если тебя не будет. Они все считают меня пустозвоном".

"Нет, Гар", - сказала Элрет, ее глаза не поднимались от земли, на которую она смотрела с тех
пор, как они покинули поляну портала. "Анима пытались заставить тебя стать лидером с тех
пор, как ты вступил в подростковый возраст. Раньше это выводило меня из себя. Теперь я
понимаю. Я думаю".

Аарин бросила на нее взгляд. Она была сестрой, а не королевой, и он не был уверен, что
именно это сейчас нужно Гару.

Но Гар фыркнул и покачал головой. "Приятно знать, что мне не нужно беспокоиться о том, что



между нами что-то изменится только потому, что ты решила уважать меня".

"Уважать тебя?" Элрет наконец-то подняла глаза, но все еще хмурилась. "Кто бы говорил, что я
тебя не уважаю".

Гар и Аарин смотрели на нее, пока она не моргнула и не нахмурилась еще сильнее.

"Это был не вопрос уважения", - сказала она неуверенно.

"Я не беспокоюсь об этом, Эль. Я знал, что я делаю. Ты увидела то, что я хотел, чтобы ты
увидела".

"Но почему?" - спросила она внезапно.

"Почему что?"

"Почему именно это ты хотел, чтобы я увидела?"

Гар неловко пожал плечами. "Наверное, потому что это означало, что мне не придется
отвечать на вопросы или... никто не будет смотреть, если я облажаюсь".

"Осторожнее, а то я начну думать, что ты действительно пытался избежать ответственности", -
сухо сказал Элрет.

Гар поразмыслил над этим минуту. "Наверное, да. Но не по тем причинам, о которых вы
подумали", - сказал он. Аарин захотелось обнять парня. Он выглядел таким дрожащим и
ошеломленным. Как будто весь его мир перевернулся с ног на голову.

Потом Аэрин поняла, что именно так он выглядел, когда Элрет впервые сказала ему, что хочет
его. Сочетание радости, восторга и ужаса.

Оказалось, что получить то, чего ты всегда хотел, не так уж сложно.

"Итак, каковы же были причины?" спросил Элрет. "Теперь я понимаю, что ты делаешь и
почему... Я всегда знала, что у тебя доброе сердце, Гар, но так долго казалось, что ты полон
решимости уничтожить себя - и любого, кто окажется слишком близко. Я не понимаю.

Если вы знали, что делаете что-то, что мы оценим, почему вы просто не сказали нам? Я бы
присмотрелся. Я бы вступился за вас с отцом".

При упоминании об их отце Гару стало очень неловко, он передернул плечами и задышал
глубже. "Я не знаю, Эль. Когда я только начинал, мне приходилось держать все в секрете. И
когда я понял, что могу хотя бы дать тебе знать, что я не просто развлекаюсь, было слишком
сложно понять, как об этом говорить. А если вы с папой не смотрели, то не было шансов, что я
случайно выдам секрет. К тому же, как я уже сказал, это снимало давление. Если бы я
потерпел неудачу, по крайней мере, никто бы не надеялся".

Затем Элрет остановилась и повернулась лицом к брату, который тоже остановился. Аарин
оставил их наедине и постарался не вмешиваться. Это был разговор, о котором он давно
мечтал, чтобы они поговорили.

"Вот этого-то я и не понимаю", - сказала Элрет, складывая руки в защитной маске. "Если ты
был таким сильным и так хотел работать все это время, как ты можешь верить, что ты такой...
бесполезный? Я видела, как ты годами занимался саморазрушением, Гар. Я видел, как ты



ссорился с отцом, как ты специально нарушал обещания - и теперь оказывается, что все это
время ты говорил, что ты должен быть в опасности, потому что неважно, умрешь ли ты? Это
имело значение, Гар! Даже если бы ты был тем безрассудным, глупым ребенком, это все равно
имело бы значение".

Гар почесал затылок. "Я не имел в виду, что это совсем не важно. Я просто имел в виду... что
это было не так важно, как другие..."

"Чушь! Представляешь, что было бы с папой, если бы ты умерла, а потом он узнал, что все это
время ты совершала этот мужественный, самоотверженный поступок, а он не знал? Или если
бы маме пришлось хранить эту тайну, потому что еще не пришло время раскрыть пророчество?
Ты бы убил их, Гар! Даже если отец зол, даже если он разочарован, он все равно любит тебя.
Это убило бы его, потерять тебя".

"

Не так сильно, как если бы он потерял тебя", - угрюмо сказал Гар.
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